
Scenă din „Dundo Maroe" de Marln Drjicî, 
la Teatrul Dramatic din Belgrad 

teatrelie iugoslave îinscirau în afişele lor 
piesele mad recente ale liiteraturii dirama-
tice mondiiaie. Astfel, au fost jucate de 
diferite teatre dugoslave toate piesele lui 
Federico Garcia Lorca, apoi piese de 
Shaw, Pirandello, E. O'Neill, Giiraudoux, 
Bertolt Brecht, A. Mdiller, L. Hellman, 
J B. Priestley, Tennessee Wiiliams, T. 
Rattigan — penitru a nu cita decît pe 
dnamaturgid cei . mai ireprezentaiivi. în ul-
timii ani, pe scenele din Liubliana, Beil-
grad şi Zagreb s-au monitat piese ca In-
vitaţie la castel de Jean Anouilih, Nopţile 
m'iniei de A. Salaarou, Nunta însîngerată 
de Federico Gaircia Lorca, Menajeria de 
sticlă şi Un tramvai numit dorinţă de Ten-
nesee Williaans. DezvoItaTea viguroasă, ca-
racterul modern şi orizontul larg al tea-
trului iugoslav, remarcabilul spirit creator 
vădit de spectacolele sale s-au confirmat 
prin succesele obţinute la Festivalul din 
iunie 1955 de la Pairis, ca şi în turneele 
întreprinse în străinătate. 

Valorificînd din plin traddţiile artei 
spectacologice iugoslave, oferind largi po-
sibilităţi căutăTilor şi încercărilor inova-
toare, primind sprijinul unei dramaturgii 
originale ancorată în realităţile de astăzi, 
teatrul iugoslav îşi croieşte un druim pro-
priu, impunîndu-se prin remarcabilele sale 
viituţi artistice. 

Mira IOSIF 

Ştiri din.^ 
U. R. S. S. 

• De curiînd în editura Iskussitvo au 
apărut două cărţi dedicate artei scenice. 
Prima; datorită lui V. Komissarjevski, se 

intituilează Hmelev la masa de 
repetiţii şi cuprinde relatăird asu-
pra muncii desfăşunate de cuno-
scutul iregizor La montaTea diver-
selor speotaoolle, apoi extrase din-
caietele de regie, scrilsord, cuvîn-
tăxd, pmncte de vedere aipairţinînd 
iud Hmetev. A doua cairte, cule-
gerea Mâiestria regiei, corutinuă 
dîscuţidile asupna problemelor ac-
tuale ale antei teatrale sovietdce, 
începute în volumul Probleme de 
regie, aparut în 1954 în aceeaşi 
edituiră.' 

• Teaitrul Academic din Le-
ningrad prezdntă în cunsul ace--
stui an piesa lui M. Sebaisitdan, 
Steaua fâră nume. 

• Teatrul Armatei Sovietice a inclus. 
în repertoriul său două piese dedicate o%-
taşilor sovietici. Prima, Caravana, aparţ ine 
dramaturgului J. Stok şi prezintă un epi-
sod din viaţa marinarilor, iar a doua, da-
torită soriitoarei V. Panova, Prizonierii^ 
reliefează eroismul şi bărbăţia ostaşilor 
sovietici luaţi prizonieri în anii Marelui 
Război de Apărare a Patriei. 

• Teatrul de Turneu din Uniunea So-
vietică a inclus în repertoriul său piesa 
dramaturgului sipaniol Alejandro Casona : 
Arborii mor fără sâ cadă. După cum se 
ştie, această piesă a fost prezentată în 
premieră unională de Teatrud Lensoviet 
(Leningrad). 

Alejandro Casona s-a născut în anul 
1903 într-o familie de învăţători. S-a pre-
gătit un tiimp să devină el însuşi profe-
sor, apoi a abandonat studiile pedagogice, 
cedînd pasiunii pentru teatru. In 1930, 
a început să scrie piese de teatru, i a r 
mai tîrziu a pxeluat conducerea fonmaţiei 
Teairul milsiunii pedagogice, care îsi pro-
punea să promoveze o artă teatrală edu-
cativă. 

Prima piesă a dramaturgului, Sirena p& 
uscat, a obţinut în anul 1934, la un 
concurs organizat la Madrid, premiul Lope 
de Vega. Ricardo, eroul piesei, ajunge la 
concluzia că viaţa e searbădă şi lipsită 
de noimă. Aţîţat de propriile sale gînduri, 
Ricardo păTăseşte casa părintească, pentru 
a se refugia în singurătate, undeva p e 
malul oceanului. Acolo, visînd imposibilul, 
el încearcă să inventeze o nouă viaţă. D a r 
viaţa de vis plămădită de fantezia lui 
Ricardo se destramă repede în contact cu 
realităţile, iar concluzia pe care piesa o 
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impune spectatorului lîşi află concretizarea 
într-o replică : „Oricit de crud ar fi ade-
vărul, el trebuie privit în faţă". 

In 1935, Casona termină a doua piesă 
a sa, Din nou diavolul, pentru oa un an 
mai 'tîrziu să apară pe afiş a treia piesă 
a dramaturgului, Nataşa noastră, care 
foarte curînd a ajuns una dintre cele mai 
iubite şi apreoiate lucrări ale lui Casona. 

Nataşa noastră reia o temă frecventă 
în dramaturgia lui Alejandro Casona : a-
titudinea Sn faţa realităţilor vieţii. In Sirena 
pe uscat, Ricardo fuge de Tealitate şi îşi 
caută refugiu. într-o lume utopică. Nataşa 
înfruntă pieptiş viaţa. Nici greutăţile, nici 
piedicile nu o pot abate de la drumuJ 
ales. Doctor în ştiinţe pedagogiee, ea luptă 
pentru înfiinţarea unei şcoli de reeducare 
a minorilor, în care să experimenteze noi 
metode de educaţie. Obiectivul urmărit e 
concret şi de mare importanţă sooială. 
Pentru a-1 realiza, Nataşa munceşte din 
greu şi înfruntă greutăţile vieţii. La ca-
pătul acestei grele lupte, ea va repurta 
o victorie categorică, transformîndu-şi visul 
în realitate, spre deosebire de Ricardo, 
care, în cele din urmă, e nevoit să renunţe 
la visurile ireale. 

Prin piesa Natasa noastră, Casona se 
înscrie printre continuatorii de frunte ai 
dramaturgiei spaniole cu problematică so-
cială. 

In anii războiului oivil (1936— 1939), 
el participă intens la aetivitatea diverselor 
ansambluri artistice de fiont. După 1939, 
Casona emigrează în Argentixia, la Buenos 
Aires, unde locuieşte şi astăzi. 

Departe de patrola sa, Alejandro Casona 
şi-a continuat activitatea literară, mamifes-
tîndu-se în acelaşi timp ca rnilitant pe 
frontul apărării păcii. 

Lucrările sale recente : Doamna zărilor, 
Barca fărâ pescari (prezentată de curînd 
de Ring Theatre al Universităţii din Mia-
mi) şi Arborii mor fără să cadă, reiau 
pe planuri noi şi cu aspecte inedite tema 
raportului între om şi realitatea încon-
jurătoare, pe drept considerată leit-motiv 
în opera dramatică a lui Alejandro Ca-
sona. 

Arborii mor fără să cadă îşi centrează 
acţiunea în jurul tinerei Marta. Rămasă 
fără serviciu, pradă disperării, e gata să 
se sinucidă. Dar în clipele de greu zbu-
cium, o mînă nevăzută îi aruncă 'prin 
fereastră un buchet de flori, de caire e 
prins un bilet pe care e scris un singux 
cuvîmt : „Mîine". Buchetul şi bileţelul 
îi reînvie nădejdile într-un mîine mai lu-
minos şi mai bun... Dar efemerele Huzii 
se risipesc, pentru oa viaţa de lipsuri şi 
nevoi să-i pară şi mai grea. Astfel, respdin-
gînd categoric minciuna convenţională, 

dramaturgul pledează concludent pentru a-
devăr, oricît de greu şi de apăsător ar fi. 

Opera lui Alejandro Casona reprezintă 
o substanţială contribuţie la dezvoltarea 
literaturii progresiste spaniole. Ea e pri-
mită cu deosebit interes de publicul so-
vietic. 

Belgia 
• In cadrul unei conferinţe de presă, 

directorii teatrelor din Bruxelles şi-au ex-
pus planurile de repertoriu pentru stagiu-
nea în curs. Astfel, ansamblul de la 
„Compagnie des Galeries" va prezenta, prin-
tre altele, Antigona de Anouilh, Tirfa res-
pectuoasă de SaTftre. „Compagnie des Ga-
leries" va găzdua anul acesta formaţia 
Madeleine Renaud-J. L. Barrault, care va 
prezenta un ciclu de spectacole cu Ciineîe 
grădinarului de Lope de Vega şi Perso-
najul combatant de J. Vauthier. 

în cadnul spectacolelor oferite de „Les 
Galas Karsenty", vor putea fi vizionate 
Speranţa de Bernstein şi piesa lui Clifford 
Odets La bine şi îa râu, care va fi re-
gizată şi interpretată de Raymond Rou-
leau. Pe aceeaşi scenă, în ciclul „Serile 
franceze", spectatorii belgieni vor avea 
prilejul să vizioneze Verişoara din Varşovia 
în interpretarea Elvirei Popescu şi a lui 
Lucien Baroux, în afara altor spectacole 
ale repertoriului francez. printre care Pă-
sâriîe lunii şi Familia Arîechin. 

Cit priveşte Teatrul Naţional din Bru-
xelles, acesta va prezenta Candida de 
Shaw, Boînavul închipuit de Moliere, O-
muî cei bun din Sezuan de B. Brecht ş.a. 
Continuînd şi în acest an seria matane-
elor clasdce, Teatrul Naţional va prezenita 
Boînavuî închipuit de Moliere, Bârbierui 
din Sevilia de Beaumarchais etc. 

Repertoriul formaţiei de la „Rideaux de 
Bruxelles" prevede pentru actuala stagiune 
Henric ai IV-lea de Pirandello, Orfeu de 
Cocteau, Coiombe de Anouilh şi o nouă 
piesă a lui Georges Neveux, Sistemui doi. 
Teatrul Mic al aceleiaşi formaţii va monta, 
printre altele, Aşteptîndu-1 pe Godot de 
Samuel Beckett. 

R. D. Germanâ 
• In primăvara acestui an, un nou 

contingent de tehnicieni ai scenei va urma 
cursul de calificare de două luni, orga-
nizat de o comisie specială a Ministerului 
Culturii, cu ajutorul unui grup de pro-
fesori de la diferite instituţii de învăţă-
mînt superior. După cum spun forurile 
teatrale de răspundere, primele cursuri, 
care au avut loc în vaxa anului trecut, 
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au dat foarte bune rezultale. Nu mai 
puţin |&atisfâcuţi s-au arătat „elevii" 
cursului, deşi la început îi caim speriase 
programul. Imtr-adevăr, la prima vedere 
lista de materii putea să pară rebarbativă: 
matematici, fizică, electrotehnică, rezistenţa 
materialelor, desen tehnic, noţiuni de or-
ganizare şi administraţie, tehnica ilumi-
natului etc. Desigur, la 40—45 de ani 
(vîrsta medie a cursanţilor din anul tre-
cut) nu-i uşor să-ţi însuşeşti aceste cu-
noştinţe. Examenul scris şi oral de la 
sfîrşitul cursului a fost< trecut cu succes 
de 50 din cei 59 de tehnicieni partici-
panţi. Pe baza experienţei cîştigate, cursul 
din anul acesta se va desfăşura în condiţii 
optime. Sînt în pregătire diferite mate-
riale didactice anume destinate tehnicie-
nilor scenei. 

• Ultima piesă a lui Nazim Hikmet 
A existat oare Ivan Ivanovici ?, în adap-
tarea lui Alfred Kurella, va fi prezentată 
pe scena Teatrului Municipal din Leipzig, 
sub titlul Cine este Meyer ? 

• Forurile teatrale din Leipzig vor 
organiza în cursul acestei stagiuni săptă-
mîni festive internaţionale. Pe cît se pare, 
şi-au comunicat adeziunea de principiu 
Burgtheater din Viena, Teatrul Armatei 
din Praga, Teatrul Evreiesc din Varşo-
via, Workshop Theatre din Londra şi Tea-
trul Naţional Popular din Paris. 

hlorvegia 
• Nu de mult, ansamblul Riksteatret-u-

ud/ui (Teatrul de turnee) s-a înapoiat la 
Oslo din cel mai lung şi mai dificil tur-
neu întreprins vreodată. Şaizeci şi cinci 
de cătune, însăilate de-a lungul unui drum 
ce depăşeşte în lungime „distanţa de la 
Hamburg la Roma" (aprecierile aparţin 
prtesei norvegiene), iau avut prifllejail, dato-
rită acesitui turneu, să vizioneze Hamlet. 
Adaptînd speotacolul la condiţiile speciale 
impuse de turneu, regizorul Johan Borgen 
şi piotorul scenograf Arne Walentin au 
creat o serie de decoruri simplificate, a 
căror instalare pe scenele improvizate so-
licita totuşi aproape şase ore. 

Succesul moral al turneului a depăşit 
toate aşteptările ; de aceea, conducerea 
teatrului e decisă să se adreseze şi în 
viitor dramaturgiei clasice, deosebit de 
preţuite de spectatorul norvegian. 

R. P. Bnls aria 

• Din iniţiativa Ministerului Culturii, 
la Sofia a luat fiinţă un teatru de es-
tradă în limba turcă. Menirea noului tea-
tru este să ridice nivelul calitativ al spec-
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tacolelor pe care le prezintă cu regulari-
tate, începînd din 1952, teatrele de es-
tradă în limba turcă din oraşele Kolarov-
grad, Ruse şi Haskovo. 

Repertoriul nouluai teaftrfu va B format 
din cînitece, dansuri şi piese într-uin act. 

• Teatrul „Krîstiu Sarafov" din Sofia 
şi-a deschiis stagiunea cu premiera piesei 
Prima lovitură de Knuim Kiiiuleavkov. PLesa 
relatează aspecte de la istoricul proces în-
scenat la Leipzig lud Dimdtrov. 

• Repertoriul Teatrului Popular din 
Tîmovo prevede pentru actuala stagiune. 
în afara pieselor Spre prăpastie de I. Va-
zov şi Onoarea epoleţilor de K. Zidarov, 
o dramatizare după romanul lui V. Hugo, 
Notre-Dame de Paris, comedia Steaua fărâ 
nume de M. Sebastian şi Bravul soldat 
Sveik de I. Haşek. 

An$lia 
• K. Williams, diiirectorul lui Arts Club 

Theartire, a ipreluat Tecenit coinduoerea 
unui nou teatru londonez, care va prezenta 
de predilecţie piese interzise de cenzura 
engleză. După cum a declarat K. Williams, 
noul teatru, asemenea teatrelor de club 
(adică de tip închis), va fi accesibil unui 
număr limitat de spectatori şi de aceea 
va fi scutit de controlul cenzurii. In 
vederea alcătuirii repertoriului, K. Wil-
liams a întreprins o lungă călătorie la 
Paris şi New York, unde a achiziţionat 
piesa dramatuTgului A. Miller, Vedere de 
pe pod, pe care speră să o poată repre-
zenta pe scena noului teatru, întrucît cen-
zura engleză nu a permis pină acurn 
montarea ei de către teatrele obişnuite. 

• Infirmînd pronosticurile pesimiste ale 
multor oameni de teatru englezi, Vră-
jitoarele din Saîem a lui A. Miller repur-
tează un răsunător succes pe scena Teatru-
lui Royal Court. Sipectacolul a trezit un 
puternic ecou în presa britanică. Croni-
cile publicate caracterizează piesa lui A. 
Miller drept „cea mai impresionantă lu-
cxare dramatică din cîte i-a fost dat Londrei 
să vadă în ultimii ami". 

• Şcoala de teatru de pe lîngă com-
pania Bristol Old Vic oferă viitorilor ac-
tori, pe lîngă pregătirea teoretică adecvată, 
două oondiţii deosehit de prielnice dezvol-
tării lor artistice : sprijin şi îndrumare din 
partea corpului profesoral al secţiei de 
teatru de la Universitatea din Bristol — 
în treacăt fie spus, unica secţie de acest 
^el din ţară — şi posibilitatea de a do-
bîndi experienţă practică, jucînd, în con-
diţiile şi ambianţa normală a spectacole-
lor obişnuite, pe scena celui mai vechi 
teatru englez, Theatre Royal (aci, mai 
poate fi văzută cabina uneia din cele mai 
renumite actriţe din pragul secolului al 
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XlX-lea, Mrs. Siddons). De asemenea, 
şooala de teatru are dreptul să utilizeze 
pentru spectacolele ei scena experimentală 
a secţiei de teatru a Universităţii. 

Cursul de actorie prevede doi ani de 
studiu ; cel de tehnică scenică durează 
un singuar an, deoarece în cadrul lui se 
urmăreşte să se dea studenţilor doar de-
prinderile practice cuvenite, absolvirea prea-
labilă a unei şcoli superioare de artă fiind, 
în cazul lor, obligatorie. Şcoala funcţio-
nează de nouă ani. Primeşte anual 150 — 
200 de cereri de admitere ; în urma ur»ei 
selecţii serioase, sînt acLmişi doar 14 stu-
denţi la actorde şi 12 la tehniica scenică. 
Numărul limitat de studenţi din fiecare 
clasă permite profesorilor să se ocupe în-
deaproape de fiecare din ei. Metoda de 
predare se bazează, în linii generale, pe 
principiile lui Stanislavski. 

S.U.A. 
• Teatrul Universităţii din Minneapo-

lis (Minnesota) şi-a sărbătorit acum doi 
ani „nunta de argint". Această activitate 
de mai bine de un sfert de veac este 
marcată de o serie de spectacole alese, 
precum şi de alte realizări. Dintre aces-
tea, trebuie relevate : filiala pentnu copii 
a teatrului, care colaborează cu forurile 
ministerului educaţiei la selecţaonarea re-
pertoriului ; două companii de ituirjiee — una 
care dă spectacole în oraşele şi localită-
ţile din statul Minnesota, pe cînd a doua 
îşi desfăşoară activitatea exclusiv în şco-
lile superioare din Minnesota şi statele 
vecine ; ateliere proprii de recuzită şi 
deconiTi ; în sfîrşit o bibliotecă specială 
de împrumut, al cărei fond este comple-
tat necontenit cu noi lucrări de şi despre 
teatru. Se organizează sistematic cursuri 
de specializare teatrală pentru profesori şi 
studenţi. In fiecare an, are loc un Festival 
de piese inedite într-un act. 

Studenţii facultăţii de filologie dau ci-
cluri de reprezentaţii în limbi străine. 
In ultima stagiune, ei au reprezentat Răz-
boiul Troiei nu va avea loc de Girau-
doux, in limba firianceză, şi Yerma de 
Federico Garcia Lorrca, în limba sipanidlă. 

R. P. Polonă 
• Teatrul Popular din Nowa Huta a 

montat de curînd dramatizarea după ro-
manul Oameni şi şoareci de Steinbeck. 

• Majoritatea teatrelor poloneze au des-
chis noua stagiune cu cîte o premieră. 

Astfel, piesa lui Eduardo de Filippo, 
Filumena Marturano, a văzut luoniinile ram-

pei pe scena Teatrului Powszechny din 
Varşovia şi a Teatrului Powszechny din 
Lodz. Teatrul Wybrzeze din Gdynia şi-a 
ales pentru apectacolul inaugural piesa 
ikd J. Anouilh, Intîlnirea de la Senlis, în 
timp ce Teatrul Baltycki din Koszalin a 
montat dramatizarea după Dama cu ca-
melii de A. Dumas. 

Austria 

• Răspunzind viziitei făcute în Polonia 
de ansamblul de la Burgtheater. Teatrul 
Vechi din Gracovia a prezentat la Viena 
un ciolu de s.pectacole. Cu acest prilej, au 
putut fi văzute Vară in Noan de Ivakevici 
şi Demnitate omeneascâ de Fredro. 

Spectatorii vienezi au întîmpdnat cu deo-
sebit interes spectacolele ansamblului po-
lonez. 

• Televiziunea vieneză a oferit specta-
torilor ei două reprezentaţii date de Tea-
trul de umbre din Miinchen, condus de 
Irmingard Freyburg. Prin combinarea „um-
brelor" cu ecranul televizorului, specta-
colul rezultat trebuie să fi evocat mai 
curînd cinematograful decît teatrul. 

Franţa 

• Jean Vilar lucrează în prezent la ca-
ietul de regie al cunoscutei piese a lui 
Alexei Tolstoi, Moartea lui Ivan cel 
Groaznic, care într-un viitor apropiat va 
vedea luminile rampei pe scena Teatrului 
Naţional Popular. După cum a declarat 
Jean Vilar, Teatrul Naţional Popular va 
prezenta şi celelalte două piese ale trilo-
giei : Ţarul Fedor Ioanovici şi Ţarul 
Boris. 

• De curînd, postul de radio Paris a 
transmis, în cadrul emisiunii de teatru, 
piesa Ivanov de A. P. Cehov. 

Trebuie menţionat că această piesă n-a 
mai fost jucată pînă acum in Franţa. 

• Theâtre des Arts, al cărui directorat 
a fost preluat de Jacques ChaTon, a ho-
tărit să organizeze cu regularitate mati-
nee cLasice. Spectacolele VOT fi ,prece-
date de conferinţe explicative. 

• Dintre ultimele premiere pariziene, 
reţinem Trei piese poetice, prelucrate după 
legende populare irlandqze de William 
Butler Yeats, la Theâtre de Poche, şi 
Profesiunea doamnei Warren de Bernard 
Shaw, adaptată în franceză de Georges 
Neveux, la Teaitru! l'Athenee. 
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Italia 

• La Teatrul Olimpic din Vicenza, în 
cadrul tradiţionalelor reprezentaţii anuale, 
compania Teatrului del Convegno, con-
dusă de Enzo Ferrieri, a prezentat în pre-
mieră absolută noua dramă a lui Riccardo 
Bacchelli, Hamlet. Regia a aparţinut lui 
Ferrieri, iar rolurile principale au fost de-
ţinute de Enrica Corti, Tonino Pierîede-
rici, Aldo Pierantoni etc. Costumele : de 
Pierluigi Pizzi. Iată ce scrie despre spec-
tacol criticul teatral Eligio Possenti : „Tex-
tul conţine pagini limipezi, susţinute, ali-
mentate cu argumente subtile. Succesiu-
nea episoadelor e construită cu măiestrie 
şi e subordonată criteriului teatral. Dacă 
ne-am gîndi la un model, mai degrabă ne 
vine în minte nu străkicitoarea şi zgudui-
toarea impetuozitate a lui Shakespeare, ci 
fineţea unui Racine ; dar înainte de orice 
e vorba aici de gustul unui înzestrat scrii-
tor italian care iubeşte clasicismul... E o 
acţiune demnă de un scriitor înţelept, cult, 
medita/tiv şi darnic cu propria lui zestre 
de cercetător şi de pătrunzător analist al 
psihologiei umane... Actorii au recoltat 
aplauze bogate şi la scenă deschisă, iar 
regizorul şi autorul au fost obiectul unor 
călduroase aclamaţii". 

• Piccolo Teatro din Milano a ' între-
prins toamna trecută un mare turneu în 
Europa, fiind şi întîiul teatru italian care 
a participat la Festivalul de la Edinburgh. 
Cu acest prilej, au fost reprezentate în 
regia lui Giorgio Strehler, goldoniana 
Slugă la doi stâpini şi comedia Astă 
searâ se joacă fără piesă de Luigi 
Pirandello. Turneul, condus de Paolo 
Grassi şi Giorgio Strehler, secondaţi de 
asistentul de regie Virginia Puecher, a 
avut următorul itinerar : Edinburgh, G6-
teborg, Stockholm, Helsinki, Copenhaga, 
Malmo, Oslo, Rostock, Berlin, Dresda, 
Karl Marx-Stadt, WeimaT, Jena, Halle sj 
Viena, bucurîndu-se de mult .succes. 

• In ultima vreme, posturile italiene 
de televiziune au transmis, printre altele, 
următoarele lucrări teatrale : O frumoasă 
duminică de septembrie de Ugo Betti, în 
regia lui Sandiro Bolchi ; Farsele Deca-
■meronului, după Boccaicio, expuise în fonmă 
de spectacol de talentatul regizor Vito 
Pandolfi ; Henric IV de Luigi Pirandello, 
în regia lui Claudio Fino. 

R. F. Gerrnană 

• La Hamburg, îşi duc activitatea, 
paralel cu viaţa teatrală din centru — 
dominată de personalitatea artistică a lui 
Gustav Griindgens —, un număr de tea-

tre mici, periferice doar ca aşezare. Dacă 
nu au vedete, ele au în schimb voinţa 
de a face artă curajoasă şi pe texte de 
bună calitate. Aşa este „Teatrul 53" , a-
dăpostit într-o încăpere de demisol, din 
a cărei suprafaţă de 7 x 7 m, scena, de 
formă pătrată, ocuipă uin sfert. Sint 70 de 
locuri, pe scaune de diferite stiluri şi din 
diverse epoci, adunate cu mari sacrificii. 
Spectacolele au loc de patru ori pe săp-
tămînă în faţa unui pubUc akătuit , în 
marea lui majoritate, din tineri, iar cîşti-
gul fiecărui actor însumează vreo trei 
mărci de seară 

Este regretabil că o altă formaţie tî-
nără care, de altfel, se şi intitulează 
„Teatrul tinăr" (Das junge Theater) îşi 
vede astăzi periclitată activitatea, din lipsa 
unui local ; cel în care funcţiona încă 
de acum cinci ani, cînd s-a înfiinţat, a 
fost acaparat de autorităţile britanice din 
Hamburg. Puţinii dar fructuoşii ani de ac-
tivitate ai „Teatrului t înăr" au fost mar-
caţi de reprezentarea în premieră pe ţară 
a mai bine de zece piese, care ulterior 
au fost jucate cu succes şi de teatrele 
„centrale". 

Elveţia 

• Pescăruşul de A. Cehov a fost re-
prezentat în Elveţia, pentru întîia dată, 
de ansamblul Teatrului Municipal din 
Lucerna, în regia lui Ernst Dietz. 

• Principalele scene din Berna, Ziirich, 
Basel şi Lucerna au anunţat pentru sta-
giunea în curs, un repertoriu interesant 
prin varietatea lui. Astfel, după Faust, 
partea I, de Goethe, Teatrul Municipal 
din Berna va reprezenta, între altele, S-a 
întimplat într-o dimineaţă de luni de 
Priestley şi Vedere de pe pod de A. Mil-
'ler. Pe scena iteatrtululi de cameră ,,Atelier" 
din acelaşi oraş, vor putea fi văzute cu 
precădere lucrări din dramaturgia contem-
porană, ca Ciocirlia de Anouilh (o nouă 
viziune dramatică a istoriei Ioanei d'Arc), 
Jurnalul Annei Frank de F. Goodrich şi 
A. Hackett, Raţa sâlbatică de Ibsen şi 
Tatâl de Strindberg. 

La Schausipielhaus din Ziirich, accentul 
cade în primul rînd pe clasici ; stagiunea 
a fost inaugurată cu Orestia lud Eschil. 
In ce priveşte dramaturgii contemporani, 
preferinţa conducerii artistice a teatrului 
s-a îndreptat sipre cei americani : N. Ri-
chard Nash cu Omul care aduce ploaie, Eu-
gene O'Neill cu Patima de sub ulmi şi 
— fireşte — A. Miller cu Vedere de 
pe pod. 

Publicul din Basel va putea vedea piesa 
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Mademoiselle Lowenzorn a scriitorului de-
mocrat german Ulrich Becher. Amănunt 
interesant : acţiunea piesei se petrece in 
Elveţia. 

Strindberg, Miller şi N. R. Nash fi-
gurează şi în repertoriul Teatrului Muni-
•cipal din Lucerna. Este interesantă iniţia-
tiva acestui teatru de a prilejui specta-
torilor o pasionantă con£runtare, jucînd 
două piese ce prezintă în viziuni cu totul 
diîerite aceeaşi temă. E vorba de Medeea 
de Grillparzer şi Medeea de Anouilh. 

Suedia 
• Suediei îi revine meritul de a îi pre-

zentat în premieră mondială una dintre 
cele mai interesante piese ale dramatur-
giei lamericane contemporane, Long Day's 
Journey into Night (Călătoria unei zile 
lungi prdn noapte) de Eugene O'Neill. 

Publicată ipentru prima oară în editura 
Universităţii din Yale, piesa este ultima 
lucrare a marelui dramaturg. A fost scrisă 
incă în 1941, însă n-a fost jucată nici-
odată în Amerioa, irespectîndu-'se astîel 
dorinţa expresă a scriitorului ca Long 
Day's Journey into Night să nu îie ju-
cată în Statele Unite şi nici să nu îie 
publicată în tirnpul vieţii sale. După moar-
tea dramaturgului, soţia sa a acordat Uni-
versităţii din Yale dreptul de eddtare a 
piesei, iar Teatrului Regal din Stockholm 
dreptul de a o reprezenta. 

Long Day's Journey into Night este o 
operă autobiograîică ; într-însa, dramatur-
gul vădeşte o sinceritate de multe ori 
crudă în ce priveşte îamilia şi propria-i 
persoană. De aceea, ea e socotită pe bună 
dreptate ca cea mai completă biografie a 
scriitorului, în măsură să clarifice — 
după cum remarcă Joseph Wood Krutch 
într-un articol apărut în revista ameri-
cană „Theatre Arts" — „împrejurările care 
1-au îăcut (pe O'Neill, n. n.) să devină 
un oxn di&perat". 

Eroii principali ai piesei sînt cei patru 
membri ai îamiliei Tyrone. Tatăl — un 
renumit actor, care visează să ajungă mare 
înterpret al dramaturgiei shakesipeariene — 
ar îi putut dobîndi o situaţie materială 
satisîăcătoare, dacă nu ar îi îost stăpînit 
de patima speculaţiilor hazardate. Mama, 
o îemeie îrumoasă, sernsibilă şi plină de 
aîecţiune, nu se poate împăca cu veleită-
ţile soţului ei de a duce o viaţă de boem. 
Jâmes, îiul mai mare, seamănă întru-
cîtva cu tatăl, e totuşi mai mult cinic 
decît sentimental şi vădeşte o deosebită 
prediilecţie pentru societatea oamenilor 
dubioşi. 

In sîîrşit, Edmund, mezinul îamiliei, 
imbină calităţile şi viciile tatălui şi îra-

telui său, apreciază gustul băuturii şi se 
complace printre oameni cu apucături sus-
pecte. Dar Edmund este un intelectual, 
iar viciile pe care îratele său i le inocu-
lează îi oferă posibilitatea evadării din 
realitate. Edmund este debil, suîerind de 
o „boală de plămîni" persistentă. 

Acţiunea piesei se desîăşoară în răs-
timpul unei singure zile de august a anu-
ilui 1912, zi în care dootorul stabileşte diag-
noza definitivă asupra bolii lui Edmund. 

Eugene O'Neill a dăruit soţiei sale ma-
nuscrisul piesei, cu prilejul celei de a 
12-a aniversări a căsătoriei lor. Pe ma-
nuscris, se află următoarea dedicaţie, ci-
tată de Joseph Wood Krutch în articolul 
amintit : „Draga mea, îţi dăruiesc ma-
nuscrisul original al acestei piese scrise cu 
lacrimi şi sînge şi care reînvie vechi du-
reri. S-ar părea că e un cadou puţin po-
trivit pentru o zi în care »sărbătorim îeri-
cirea. Dar ai să mă înţelegi. Consider 
acest dar un prinos adus dragostei şi 
tandreţei tale, care mi-au redat încrede-
rea în dragoste, înarmîndu-mă cu sufi-
ciente puteri pentru a-mi privi morţii în 
faţă şi a scrie această piesă cu neţăr-
murită milă şi înţelegere, iertîndu-le ast-
îel tot celor patru Tyrone". 

Pe scena Teatrului Regal din Stockholm, 
Long Day's Journey into Night, în tra-
ducerea lui Sven Barthel, a întrunit o 
valoroasă distribuţie. In seara premierei, 
teatrul a primit două mesaje de felici-
tare : unul din partea soţiei dramaturgu-
•lui, iar celălalt din partea lui Dag Ham-
marskjold, secretar general al O.N.U. 

Intreaga presă suedeză a consacrat spec-
tacolului ample cronici, relevînd valoarea 
deosebită a textului dramatic. 

Prin hotărîrea Carlottei O'Neill, bene-
îiciile materiale realizate de pe urma 
spectacolelor cu Long Day's Journey into 
Night vor servi pentru ajutorarea actorilor 
Teatrului Regal. 

In prezent, piesa lui O'Neill îigurează 
în repertoriul îormaţiei Piccolo Teatro din 
Milano şi al Teatrui- i din Diisseldorf, unde 
Elisabeth Bergner va deţine rolul feminin 
principal. 

Australia 
• A şaptesprezecea păpuşă (titlul ori-

ginal The summer of the seventeenth 
doîl) de Ray Lawler este prima lucrare 
dramatică importantă scrisă de un autor 
australian. Incepînd în aparenţă ca o 
comedie uşoară, piesa lui Lavvler este, 
de fapt, o dramă a vîrstei mijlocii, zu-
grăvită pe fundalul unui cadru social 
specific australian. Eroii «înt doi LuCTă-
tori de pe o plantaţie de trestie de zahăr 
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din Queenaland, care de 17 ani obişnuiesc 
să-şi petreacă vara — singura lor perioadă 
de libertate — cu două chelneriiţe de la 
un bar din Melbourne. La înoeputul verii, ( 
ei dăruiesc chelneriţelor cîte o păpuşă. 
Dar anii trec şi iată că a şaptesprezecea 
păpuşă nu mai are parte de o bună pri-
mire ; înţelegerea care părea să domnească 
în sînul celor două perechi se destramă 
şi, în cele din urmă, cei doi bărbaţi se 
vor înapoia la plantaţie cu sentimentul că, 
odată cu „vaira celei de-a şaptesprezecea 
păpuşi", a luat sfîrşit şi vara propriei 
lor vieţi. 

Jucată cu mult succes la Melbourne şi 
la Sidney isub auspiciile kii Ausrtinaliian 
Elisabethan Theatre Trust, organizaţie al 
cărei obiectiv este stimularea şi sprijini-
rea creaţiei dramatice şi scenice naţionale 
în Australia, piesa A şapîesprezecea pă-
pufâ va fi reprezentată în luna martie 
la Londra de ansamblul lui Laurence 
Olivier. 

Afaroc 

• Nou venit pe arena internaţională, 
teatrul marocan s^a afirmat la ultimul 
Festival de Artă Dramat^ă de la Paris, 
prin Teatrul Popular din Maroc, formaţie 
care face şi ea abia primii paşi pe cără-
xile artei. Conducătorii teatrului sînt un 
francez, Ancxe Voiisixi, fost eţev ial ilui 
Dullin, şi un tînăr marocan, Abdesamad 

Kenfaui, care pînă de curînd era func-
ţionar. Actorii acestei trupe profesiondste 
nu au avut în trecut o pregătire artistică 
speoială ; ei provin din diverse profesiuni, 
dintre care unele cît se poate de „near-
tistice": astfel, întîlnim printre ei um fost 
şofer de camian, un fost muncitor oon-
structor, foşti funcţionard, sau vînzătcwri. 

Serioase dificultăţi a pricinuit teatrului 
lipsa unei literatuji draimatice naţionale. 
S-a purces la dramatizarea unor vechi 
basme şi legende marocane — care pre-
zintă avantajul de a fi familiare unui 
public incă nedeprins cu ficţiunea scenei —, 
precum şi la traducerea şi adaptarea unor 
lucrări consacrate din Uteratura mondială^ 
în primul rind openre de Moliere şi Shake-
speare. Spectacolele au loc îndeobşte în 
aer liber. La Paris, în afară de o adap-
ta.re după Moliere, intiitulată Vicleniile lui 
Joha, trupa marocană a prezentat o piesă 
originală Mâturătorul de stradă, scrisă 
în colectiv chiar de membrii ansambluluL 
Este povestea unui om sărac, vecin cu 
un bogătaş. El descoperă o comoară la 
care jinduiesc şi bogatul şi doi hoţi. De 
aci se declanşează nenumărate peripeţii 
pline de haz. Actorii marocand îşi inter-
pretează rolurile cu o vervă îndrăcită. 

Teatrul Popular din Maroc se strădu-
ieşte să descopere autori marooani, să 
stimuleze traducerea în limba arabă a pie-
selor din literatura străină, să formeze 
actori şi regizori şi totodată să educe 
gustul publicului marocan pentru teatru. 
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